
1991 No.GT75
 AF|ONDIGINGSBLAD
 VAN
 ARUBA
 L|NDS|SLBIT van 15 novecà|r 1991 no. 2, bepaàende de opneming in de
 |zonderlijke afdeling van het Afkondlg|g|l| van Aruba van de gel-
 dpnde tekst van de Landsvero|||g ultvoerlng verdrag betreff|de de
 b|gerlilke re|tsvorderïng.
 Uitgegev|e 6 december 1991
 De ïinipter van Justitie,
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Pagina 2 A|ondigïngsblad van Aruba 1991 no. GT 75
 DE GXW| v| Ara|
 Op de voordracht van de minlater van Justttie,
 art|kel 6 eerste 11d van de Aàgemene overg|gsregeling wetgeving en
 beskuur (AB 1987 no. QT 2))
 HEF'FT BF.SIZAEN:
 vast te stellen de in de bijlage b1J dlt lands|sluït opgenonen
 tekat van de Landsvero||ing uitvoerïng verdrag betreff|e de
 burgerlljke rpchtsvo|ering, zoals deze luidt na de daarin aan-
 gebrachte wljzlgîng| bij de Algemene overg|gsregel|g wetge-
 vlng en bestuur (AB 1987 no. GT 2)7
 11. dit l|anhesluït op te nemen in de |zonderlljke afdeàing van
 het |ondiglngsbl| van Aruba.
 gegeven te or|jestade 15 november 1991
 F.B. Tro|p
 De Mlnlster van Justâtiee
 H.S. Croes
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 Artikel 1
 In deze lan|verord||g wordt verstaan onderl
 1. het verdrag: het op l maart 1954 te 's-Grav e ondertekende
 Verdrag betreff|de de |rgerlllke rechtsvord|ing
 (Trb. 1954, no. 40)7
 2. Mlntster : de minister van Justitâe.
 Mededeling van gère|telijke en
 buitengerechteâljke stukken
 Artïkel 2
 Als de autorite|t dle overee|omstig de voors|rtft| van het
 verdrag zorg draagt voor de mededelïng van gere|telïjke en buitenge-
 rechtelilke stukken afkomstig ult een der staten waar het verdrag
 van kracht is wordt aangewezen de procureur-g|er|l.
 Artikel 3
 Oordeelt de pro|reur-gener|l dat artïkel 4 van het verdrag
 toep|selilk isp dan zendt |IJ de stukken onder opgaaf van re|enen
 aan de Ministere die besllst.
 Artlkel 4
 1. De ontvang|wllz| en verklar|g|, bedoeld ln artikel 5 vau
 het verdragz zijn vrij van het recht van zegeà en worden indieâ ter
 regtstratie aangeboden kosteloos geregistreerd.
 2. Indien de mede|eling tngevolge artikeà 3 van het verdrag ge-
 schledt door betekenlng door een deurwaard| is het exploot vrij van
 het recht van zegel en van het recht van |glstratie in de gevallen
 dat de kosten ingevolge het verdrag nlet worden te|gbetaald.
 Artikel 5
 1. |n overeenk|stlg de voorsc|lft| van het verdrag een ge-
 rechtelilk of bultengere|telljk |tuk te doen mededelen in een der
 Staten waar het verdrag van kracht is wordt het exploot gedaan en
 het afschrlft doorgezonden op de wijze aangegeven blJ artikel 5 on-
 derdeel g, van het Wetboek van Burgerlâjke Rechtsvor|ring van A|lhn.
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Pagina 4 Afkondâg|g|l| van Aruba 1991 no. GT 75
 2. Behalve de vereistene bï| het We*Hnob van Burg|lljke Rechts-
 vorderlng van hn'hm voor het exploot gesteld, zal daarbij wOZden ver-
 meld het beroep of de maatseha|lilke betrekking der partilen, zo-
 mede het adres van degene aan wle de mededeling wordt verlangd. Te-
 vens wordt daar:n vow||l| dat het expioot overeehko|tlg hlt vorar-g
 moet worden medegede|dw met opgave of verlangd wordt:
 a. eenvoudige afglfte;
 b. mededellng in de vorm die in het land van beste|ming âs voorge-
 schreven voor het verrichten van soort|li|ke mededel||;
 c. mededellng als onder b bedoeld alleen voor het geval dat eenvou-
 dige afgifte nâet mogelljk is; of
 d. xededeling in een bijzond|ee in het exploot duâdelàjk aan te ge-
 ven vorm.
 In elk van de laatste Grie gevallea is het exploot vergezeld van een
 vertallng in een van de talen, bedoeld bâj artikeà 3 van het verdrag;
 wcrdt bij het exploot een |zonderlijk stuk betekende dan geldt het-
 zelfde omtrent dlt stuk zo Net niet in een van die talen âs gesteld.
 De yertaling moet voor overeensto|nd verklaard ziln door een be-
 Oigd vertaler in het land van begtezïreg of door eem beëdlgd verta-
 àer in Aruba.
 3. Eep tweede exepplaar van het exploot, alsmede van de in het
 tweede lâd bedoelde stukken en vertaling|w zal worden bljgevoe|.
 Artikel 6
 1. De procure|-g|er| zendt de stukken zoveeà mogelilk recht-
 str|eks over de post toe aan de in het buitenland zlch bevtndende be-
 lan|hoh|nd| of doet deze rechtstree| door de zorg van de He|er-
 lanêse Aplo|tieke of coasulœtre anlbtan|on uitreikemp tenzij er
 verlang| wordt een mededellng ove|nv|ttg het verdrag als bedoel;
 in artlkel 5, in welk geval hi) de stukken aan de betrokken Neder-
 landse diplomatle| of conaulaîte ambton|xr zendt.
 2. Is dit laatste het geval en is het exploot of het afmonder-
 ltjk stuk vergezeld van een vertaling |n een der talene bedOeIG bij
 artlkel 3 van het verdrage dan verzoekt de procure|-g||| de di-
 plopatieke of consulalre ambtenaar' zo de vertaltng nlet voor over-
 een|te|nd is verklaard door een beëdigd vertaler ln het land van
 beat|àng' zelf die vertaling voor overeensto|nd te verklaren. De
 pro|reur-genera| zal voorts de dlplomatl|e of consulalre ambtenaar
 verzoeken de stukken aan de bevoegde autoriteât te doan tnolnm|n.
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 Alles behoudens het bonnmlde b&J artikel l uerde en vlerde
 het verdrag.
 Rogatoire co|olssies aan de
 rechter in A|vhn opgedragen
 Artâkeà 7
 Als autoriteit aan wle overeonl||tig de voorsc|ift| v4n het
 verdrag de rogatoire co|missies afkomstig ult de staten wa4r het
 verdrag van kracht is maeten wordea overgomax| wordt aangeweàen d|
 president van het Gemeênschm|lijk Hof van Justitte van de |eder-
 àandse Antillen en A|Ahn. De presïdent draagt de ultvoering van de
 rogatoire ccxmlssle op aan de rechter in eerste aanleg.
 Artikeà 8
 De president van het Gemeelsch|elijk Hof van Justltie van de
 Nederlan|e Antillen en Aruba kan een andere recht|lijkq auto|lteit
 dan de rechter in eerste nnnleg tot uitvoerinp der rogatoire c|||âs-
 sie aanwljzen, in geval d|t ultdruk|lijk door de bevoegde autorlteit
 van de Staat uit welke de cc|nissle afkomstlg |s wordt verlan||.
 ' r'
 Artikel 9
 Oordeelt de presldent van het Gameenscha|eltjk Hof van Justitie
 van de Nederlan|e Autilàen en Aruba dat artikel 11 |erde lid on-
 derdeel 3. van het verdrag toep|aelijk is, dan zendt hlj de c|unls-
 sie onder opgaaf van redenen aan de Minister dle besllst,
 Artikel lo
 1. Rogatoâre commissies waarvan de toezenasmg niet ls'gemchl|
 overeenko|tlg de voors|rift| van het verdrage worden door de àuto-
 ritelt die haar heeft ontvangen onder opgaaf van redenen toegezsnd|
 aan de Minister.
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 2. Rogatoire commissies dle uipt voldoen aan de |eretsten in het
 ve|drag gesteld, worden door de re|terlilke autoriteit die haar
 heeft ontvangen, onder opgaaf van redenen teru|ezond| langs de-
 zelfde weg als de toezending geschie|e.
 Artâkel 11
 1. Indien personen die ter zake van rogatoire coxmlsgles moeten
 wo|den gehoord niet vrilwillig veràchijn|, geschiedt hun dagvaar-
 dïng ten verzoeke van de autoriteft die de co|missie uitvoert.
 2. Artikel 151 van het Wetboek van Burg|lijke Rechtsvord||g
 van Aruba is alsdan van overeenk|tïge toepaas|g.
 Artàkel 12
 Ven de rechterlll| handelàng|, ter uàtvoerïng van de rogatoire
 copmissie verrfcht wordt proces-v|b|l opgemaakt.
 Artlkel 13
 1. Alle stukken, ter zake van de uitvoerïqg van rogatoire cqm-
 mlysies opgemaakt, zlln vrlj van zegel en van de for|lïtelt van re-
 gïstratie of worden, tndien deze form|lteit wordt gewenste kosteloos
 getegïstree|.
 2. Alle overige kosten op de uitvoering vellende konen ten
 lamte van het Lande hiervan zijn echter uitgezonde|z
 a. de kosten in artikel 16, tweede lida van het verdrag genoead;
 b. in het gevale hoaaold in artikel 24 van het verdrag, de koeten in
 het tweede lid van dat artikel genoepd.
 Rogatoire co||issies door de
 Arubaanse rechter opgedragen
 Artlkel 14
 1. Indien overeenko|tig de voorsc|ift| van het verdrag door
 de Arubaanse rechter een rogatoire cor|isàïe wordt opgedragen aan de
 be|oegde autorâteit vau een der Staten wàar het verdrag van kracht
 ts, zendt de rechter de stukken aan de Mlnlster.
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 2. Indâen de rogatotre commissie vergezeld is van een vertaling
 in een der talen, bedoeàd in artàkel 10 van het verdrag, moet |eze
 voor overeelste|end verklaard ziln door een beëdigd vertaler &n: het
 land van beskemming of door een beëdâgd vertaler in R|ahn.
 Artikel 15
 De kosten dle door de betrukken vreemde Staat worden in reke-
 ning gebracht vormen een deel der proceskosten waaromtr|t overpen-
 komstig artikel 60 van het Wetboek van Burgerlijke Re|tsvordeying
 van Aruba door de rechtet uïtspraak wordt gedman.
 Artikel 16
 De rechter stelt bij zijn vonnls de dag vast waarop de zaak we-
 der ter rolle zal worden opgeroep|.
 De process|-v|ba| van de uitvoering âer rogatoire commissies
 hebben gelllke krachk als dïe van de rechter in Aru|a.
 Verhaal der proceskost|
 Artikel 18
 1. Als de autoriteit Gïe overeonknmctig artikel 19 derde lid
 van het verdrage bevoegd is tot afgïfte der verkl|ing, dat de ult-
 spraak ten aanzien der veroordel|g in de kosten kracht van gewila|e
 zaak verkregen heefte wordt aangewezen de president van het college
 dat of de rechter in eerste aanleg dïe de veroordel|g in de kosten
 heeft uigesprok|.
 2. De in het eerste lld bedoel|e verklarâng wordt door de rech-
 ter in eerste aanleg of president van het Gemeenscha|lllk Hof van
 Justitie van de Nederlan|e ântillen en n|'hn gegeven op verzoek van
 de partâj dâe de ultvoer|er||lng verlangt na vertoon van een
 expeditâe der uïtspraak.
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Pagina 8 Afkondig||lad van Aruba 1991 no. OT 75
 Artlkel 19
 1. De partlj dïe de uâtvoerb|er|||g in een der Statene
 waqr het verdrag van kracht ls, verlangt, zendt aan de Minister:
 a. een rekestz houdende verzoek als bedoeld in artikel 18 eerste
 lide van het v gericht tot de bevoegde autoriteit van de
 Staat waar de uitvoerbaa|||||g verlangd wordt;
 b. een expeditie van de uitspraak;
 c. een verklartng ingevoàge artikeI 18 van deze landsvero|||g
 afgegevene dat de uïtspraak ten aanzlen der veroordel|g in de
 kosten kracht van gewijsde heeft verkregen.
 2. De stukken in het eerste lid, onderdelen a en e genoeudz
 zi;n leder vergezeld van een vertal|g in een |r tœlen keeld in
 artlkel 19 tweede lld onderdeel 3 van het verdrag; van de uitspraak
 wordt een zodanlge vertaling nopens |et gedeeâte dat de beslisstng
 beVat overgelegd. De vertaling| moeten voor overeenst|d ver-
 klaard zàjn door een beëdigd vertaler in het land waar de uitvoer-
 baarverkl|ing verlangd wordte of door een beëdigd vertaler in Aruba.
 Artikel 20
 1. De Mlnlster zendt de stukken, in arttkel 19 van deze lands-
 verorden|g genoeld, àangs de wege in artlkel 18 van het verdrag ver-
 meldw aan de bevoegoe autorltelt van de Staat waar de uïtvo|bnmw-
 verklaring verlangd wordt onder bijvoeging van een bevestlg|g,
 overeenk|tig artlkel 19 derde lid van het verorage en een verta-
 llqg daarvan in een der tale|e bedoeld in artikel 19, tweede llda on-
 der|eel 3, van het verdrag. Deze vertalïng is voor overeenste|nd
 verklaard door een beëdtgd vertaler in het land waar de uttvoerba|-
 verklaring verlangd wordt, of door een beëdigd vertaler in A|lhn.
 2. In|len nlet volamnn is nan artlkel 19 van deze lnnacvero|e-
 nlnge weigert h1J de Goorz|dàng der stukken echter nlet dan na ge-
 tracùt te hebben de nalevlng van dat artîkel zoveel |ogelllk te be-
 vorderen.
 Artikel 21
 De ultvoerb|erkl||g van ultspraken overeenk|stig de voor-
 schriften van het verdrag geschtedt in Aruba door de rechter in eer-
 ste aanleg.
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Paglna 9 A|ondtgtng|lad van Aruba 1991 no. GT 75
 Artikel 22
 De rechter in eerste aanleg doet zo spoedlg mogelïjk uitsp4aak
 en zendt onverwâjld expeditie van zijn beschtkk|g aan de Minister,
 dte deze langs diplomatl|e weg aan de verz|ende partij doet toeko-
 men. Hetpelfde geldt in geval van hoger beroep bij het Gemeensch||-
 ltjk Hof van Justitie van de Nederlan|e àntïàlen en Aruba.
 Arttkel 23
 1. Hoger beroep van de afwilzende beschikk|g van de rechter in
 eerste aanleg kan wOrden ingesteld Goor de verzoek|de part|j b|x|en
 twee maandeu na de dag waarop de expeditle van âie beschikk|g aan de
 Mlnlster is toegezond|.
 2. De ïnstelling van hoger beroep geschiedt door een daartoe
 strekkende sc|àftelijke ||a||eling aan de Xinister. Deze mededellng
 bevat de gronden waarop het beroep steunt.
 3. De Minister stelt |e griffier van het Gerecht in eerste >nn-
 legw dat de beschikk|g heeft gegevene in kennis met het ingestclde
 hoger beroep. Tevens doet hll daarvan mededelàng aan het Gemeen-
 schap|lijk Hof van Justitie van de Nederl|dse Antillen en Aruba.
 4. De griffler van het Gerecht ln eerste aan1eg doet de overge-
 legoe stukken Fet een afschrïft van de afwàjzende besch|ing aan het
 |enschappelijk Hof van Justitle van de Hederla|se Autlllen en
 Aruba toekomen.
 Arttkel 24
 1. Hoger beroep van de besch|ing van de rechter in eerate lan-
 leg: waarblj de uitsprmnk is uitvoerba| verklaard kan worden inge-
 steld binnen veertien dagen na de betekening door een daartoe strek-
 kende sc|lftelllke verklaring ter griffie van het eerecht in eerste
 aanleg.
 2. De gronden waarop het beroep steunt worden in de verklaring
 opçenomen of uâte|gezet in eep nader verzoeksc|ift binnen vper-
 tien dagen na aanteken|g van het beroep te rlchten tot het Gemeen-
 schappelijk Hof van Justitïe van de Hederl|dse Antlllen en Aruba.
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Pagina 10 A|ondigingablad van Aruba 1991 no. GT 75
 3. Binnen drie dagen geeft de griffier van het Gerecht in eerste
 aanleg van dlt beroep per aangetek|q| brief kennia aan de partil die
 het verzoek heeft goannn, en zendt aan het Ge|||schap|lijk Hof van
 Justitle van de Nederàan|e Antillen en Anlhn de ovûrgelegde stukkep
 met een afschrift van de aangevall| beschikk|g en van de aanteke-
 ning van het beroep.
 Artikel 25
 Alle stukken, benO|igd voor de uitvo erklaring van uit-
 spraken overeenko|tlg de voors|rlft| van het verdrag: en de expe-
 dltlea, aan de verzoek|de partij toe te zenden zijn vril van zegel
 en van de for|liteit van r|istratie of worden ïndlen deze formali-
 teit wordt verlangd kosteloos ger|lstreerd. Alle overige noo|zake-
 ltlke kosten ter zake van de uitvo erklaring te maken komen
 tqn laste van het Land.
 Kosteloze re|tsbljat|
 Artlkel 26
 Als de autoriteit in A|AH= bevoegd om het bewijs van onvermogen
 af te geven of de verklaring van onvermogen voor zïch te doen afleg-
 g|ne als bedoeld in artikel 21 van het verdrag, met het oog op toela-
 ting tot het voorrecht van kosteloze recht|ljst|d tn een van de
 Staten waar het verdrag van kracht ise wordt aangewezen de directeur
 van de Directïe Sociale Zaken.
 Artikel 27
 Deze landsvero|||g kan worden aangehaald als Landsvero|ing
 uàtvoerlng verdrag betreff|de de burgerlljke rechtsvo|er|g.
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